
PL: INSTRUKCJA OBSŁUGI E972
Cechy produktu: Radio ICF; FM, Bluetooth, USD, SD; wymiary:
18*9.5*14.8cm; materiał: metal; 3 pasmowe radio: FM/AM/SW; z
odtwarzaczem muzycznym USB/TF; z dźwiękiem BT&2.4G; z 3 drożnym
głośnikiem do połączenia USB-TF-PC; bateria Li-lon 18650;
Sposób użytkowania:
 1)Poprzedni/następny 2)Play/Pauza/TWS 3)Następny/F.FWD 4)Wskaźnik
częstotliwości 5)Głośność/moc 6)Strojenie 7)BAND 8)Głośnik 9) Antena 
A)Wskaźnik ładowania B) DC 5C Wejście C) Wskaźnik mocy D)Port USB E)
Gniazdo karty TF 
Odtwarzaj USB/TF: Format audio: MP3, WMA, WAV: Włącz przełącznik
zasilania i głośności. Ustaw przełącznik BAND na pozycję muzyki. Po
włożeniu do gniazda USB/TF urządzenie automatycznie rozpocznie
odtwarzanie plików muzycznych zapisanych na USB/karcie TF. Upewnij
się, że na USB lub karcie TF znajdują się tylko pliki audio. Podczas
odtwarzania naciśnij PREV/NEXT, aby wybrać poprzedni/następny utwór.
Podczas odtwarzania naciśnij przycisk pauzy, aby zatrzymać odtwarzanie
muzyki i naciśnij ponownie, aby odtwarzać. Gdy USB i TF są włożone,
kliknij dwukrotnie przycisk pauzy, aby przełączyć Bluetooth/USB/TF. Gdy
USB i karta TF zostaną włożone w tym samym czasie, urządzenie będzie
domyślnie odtwarzać pliki audio z ostatniego włożonego nośnika. BT: Gdy
USB/TF nie są włożone, włącz głośność i zasilanie. Przesuń przycisk BAND
na pozycję „muzyka”. Włącz Bluetooth w telefonie. Wyszukaj i połącz
urządzenie „Bluetooth „BT03”. Gdy połączenie powiedzie się, usłyszysz
„połączono”. Po udanym połączeniu możesz odtwarzać muzykę z telefonu.
Podczas odtwarzania naciśnij przycisk PREV/NEXT, aby wybrać
poprzedni/następny utwór. Podczas odtwarzania, naciśnij przycisk PAUSE,
aby zatrzymać muzykę, naciśnij ponownie, aby odtwarzać. Kliknij
dwukrotnie przycisk pauzy, aby przełączyć Bluetooth/USB/TF. Połączenie
wzajemne: Gdy jedno urządzenie odtwarza muzykę w trybie Bluetooth,
włącz inny, ten sam model urządzenia. Usłyszysz „oczekiwanie na
parowanie” z innego urządzenia. Naciśnij i przytrzymaj jednocześnie
przycisk PAUSE na obu urządzeniach, aż usłyszysz dźwięk. Po zakończeniu
połączenia usłyszysz komunikat „połączono”. Aby rozłączyć, naciśnij i
przytrzymaj przez 2 sekundy przycisk PAUSE na obu urządzeniach lub
naciśnij krótko przycisk PAUSE na jednym urządzeniu.
Ostrzeżenia: 
Ustaw urządzenie na płaskiej, równej stabilnej powierzchni. Podczas
korzystania z produktu, zachowaj odległość od telewizora, telefonu,
komputera. W budynkach odsłuch radiowy może być utrudniony, zaleca
się ustawić urządzenie w pobliżu okna. Dźwięk SW może być zakłócony
przez stację sygnału „BB”, spróbuj dopasować długość i kąt anteny, aby
uzyskać jak najlepszy efekt. Produkt można używać tylko w
pomieszczeniach, w których zachowana jest temperatura pokojowa oraz
w warunkach suchych. Nie należy przekraczać dopuszczalnych
parametrów. Nie należy przekraczać maksymalnych dopuszczalnych
obciążeń. Nie należy dopuszczać do przegrzewania produktu. Nie należy
przykrywać włączonego produktu. Nie należy dotykać produktu mokrymi
rękami. Nie należy wkładać żadnych przedmiotów do produktu. Nie należy
przechowywać i używać urządzenia w pobliżu środków łatwopalnych.
Przechowuj produkt z dala od źródeł wilgoci, w suchym i wolnym od
zanieczyszczeń miejscu. Nie zanurzaj w wodzie ani innej cieczy. Nie
narażaj na bezpośrednie działanie promieni słonecznych oraz
ekstremalnie niskich i wysokich temperatur. Nie używaj urządzenia w
pobliżu źródeł ognia. Utrzymuj produkt w czystości. Czyść obudowę za
pomocą suchej, delikatnej szmatki. Nie należy używać do czyszczenia
żrących środków, wybielaczy, szorstkich powierzchni. Przed czyszczeniem
wyłącz urządzenie i odczekaj chwilę. Nie należy używać produktu w
przypadku jakichkolwiek uszkodzeń. Chroń produkt przed upadkiem i
uszkodzeniami mechanicznymi. Wszelkie naprawy może wykonywać tylko
uprawniona osoba. Jeśli nie korzystasz z zasilania bateryjnego, wyjmij
baterie z urządzenia. Nie należy umieszczać w urządzeniu wyczerpanej
baterii. Stosuj produkt zgodnie z przeznaczeniem. Urządzenie nie jest
zabawką. Chroń urządzenie przed dziećmi. Informacja dla użytkowników o
pozbywaniu się urządzeń elektrycznych i elektronicznych (dotyczy
gospodarstw domowych) Przedstawiony symbol umieszczony na
produktach lub dołączonej do nich dokumentacji informuje, że
niesprawnych urządzeń elektrycznych lub elektronicznych nie można
wyrzucać razem z odpadami gospodarczymi. Prawidłowe postępowanie w
razie konieczności pozbycia się urządzeń elektrycznych lub
elektronicznych, utylizacji, powtórnego użycia lub odzysku podzespołów
polega na przekazaniu urządzenia do wyspecjalizowanego punktu zbiórki,
gdzie będzie ono przyjęte bezpłatnie. W niektórych krajach produkt
można oddać lokalnemu dystrybutorowi podczas zakupu innego
urządzenia. Prawidłowa utylizacja urządzenia umożliwia zachowanie
cennych zasobów i uniknięcie negatywnego wpływu na zdrowie i
środowisko, które może być zagrożone przez nieodpowiednie
postępowanie z odpadami. Szczegółowe informacje o najbliższym punkcie
zbiórki można uzyskać u władz lokalnych. Użytkownicy w krajach Unii
Europejskiej: W razie konieczności pozbycia się urządzeń elektrycznych
lub elektronicznych, prosimy skontaktować się z najbliższym punktem
sprzedaży lub z dostawcą, którzy udzielą dodatkowych informacji.
Pozbywanie się odpadów w krajach poza Unią Europejską: Taki symbol
jest ważny tylko w Unii Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia się
niniejszego produktu prosimy skontaktować się z lokalnymi władzami lub
ze sprzedawcą celem uzyskania informacji o prawidłowym sposobie
postępowania. 
Importer: Reto MB Sp. z o.o., ul. Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo,
Poland

EN: USER'S MANUAL E972
Product Features: ICF Radio; FM, Bluetooth, USD, SD;
Dimensions: 18*9.5*14.8cm; material: metal; 3 band radio:
FM/AM/SW; with USB/TF music player; with BT&2.4G audio;
with 3-way speaker for USB-TF-PC connection; Li-lon 18650
battery;
How to use:
 1)Previous/Next 2)Play/Pause/TWS 3)Next/F.FWD 4)Frequency
Indicator 5)Volume/Power 6)Tuning 7)BAND 8)Speaker
9)Antenna
A)Charging indicator B)DC 5C Input C)Power indicator D)USB
port E)TF card slot
Play USB/TF: Audio format: MP3, WMA, WAV: Turn on the
power and volume switch. Set the BAND switch to music. After
inserting into the USB/TF card, the device will automatically
start playing music files stored on the USB/TF card. Make sure
there are only audio files on the USB or TF card. During
playback, press PREV/NEXT to select the previous/next track.
During playback, press the pause button to stop the music and
press again to play. When USB and TF are inserted, double-
click the pause button to switch Bluetooth/USB/TF. When the
USB and TF card are inserted at the same time, the device will
play audio files from the last inserted media by default. BT:
When USB/TF is not inserted, turn on the volume and power.
Move the BAND button to the "music" position. Turn on
Bluetooth on your phone. Search and connect "Bluetooth
"BT03" device. When the connection is successful, you will
hear "connected". After successful connection, you can play
music from your phone. During playback, press PREV/NEXT to
select the previous/next track. During playback, press PAUSE
button to stop music, press again to play. Double click the
pause button to switch Bluetooth/USB/TF. Interconnection:
While one device is playing music in Bluetooth mode, turn on
another device of the same model. You will hear "waiting for
pairing" from the other device. Press and hold the PAUSE
button on both devices at the same time until you hear a
sound. When the call ends, you hear "connected." To
disconnect, press and hold the PAUSE button on both devices
for 2 seconds, or briefly press the PAUSE button on one
device.
Warnings:
Place the device on a flat, even, stable surface. When using the
product, keep a distance from the TV, telephone and
computer. In buildings, radio listening may be difficult, it is
recommended to place the device near a window. SW sound
may be disturbed by the "BB" signal station, please try to
adjust the antenna length and angle to get the best effect. The
product can only be used in rooms where room temperature
is maintained and in dry conditions. The permissible
parameters should not be exceeded. The maximum
permissible loads should not be exceeded. Do not allow the
product to overheat. Do not cover the switched-on product.
Do not touch the product with wet hands. Do not insert any
objects into the product. Do not store or use the device near
flammable substances. Store the product away from sources
of moisture, in a dry and pollution-free place. Do not immerse
in water or other liquid. Do not expose to direct sunlight and
extremely low and high temperatures. Do not use the device
near sources of fire. Keep the product clean. Clean the
housing with a dry, soft cloth. Do not use corrosive agents,
bleaches or rough surfaces to clean. Before cleaning, turn off
the device and wait a while. Do not use the product if there is
any damage. Protect the product against falls and mechanical
damage. Any repairs may only be performed by an authorized
person. If you are not using battery power, remove the
batteries from the device. Do not place a dead battery in the
device. Use the product as intended. The device is not a toy.
Keep the device away from children. Information for users on
disposal of electrical and electronic devices (applies to
households) The symbol shown on the products or the
documentation attached to them informs that faulty electrical
or electronic devices cannot be disposed of with household
waste. The correct course of action when it is necessary to
dispose of electrical or electronic devices, dispose of them,
reuse them or recover components is to take the device to a
specialized collection point, where it will be accepted free of
charge. In some countries, you can return the product Correct
disposal of the device allows you to save valuable resources
and avoid negative effects on health and the environment,
which may be threatened by inappropriate waste handling.
Details of your nearest collection point can be obtained from
your local authority. Users in European Union countries: If you
need to dispose of electrical or electronic equipment, please
contact your nearest point of sale or supplier who will provide
further information. Waste disposal in countries outside the
European Union: This symbol is only valid in the European
Union. If you need to dispose of this product, please contact
your local authorities or dealer for instructions on how to
dispose of it.
Importer: Reto MB Sp. z o. o., ul. Świerkowa 4C, 64-320
Niepruszewo, Poland 

CZ: UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA E972
Vlastnosti produktu: Rádio ICF; FM, Bluetooth, USD, SD;
Rozměry: 18*9,5*14,8cm; materiál: kov; 3pásmové rádio:
FM/AM/SW; s hudebním přehrávačem USB/TF; se zvukem
BT&2.4G; s 3-pásmovým reproduktorem pro připojení USB-TF-
PC; baterie Li-lon 18650;
Jak používat:
 1)Předchozí/Další 2)Přehrát/Pozastavit/TWS 3)Další/F.FWD
4)Ukazatel frekvence 5)Hlasitost/Výkon 6)Ladění 7)PÁSMO
8)Reproduktor 9)Anténa
A) Indikátor nabíjení B) Vstup DC 5C C) Indikátor napájení D)
Port USB E) Slot pro kartu TF
Přehrát USB/TF: Formát zvuku: MP3, WMA, WAV: Zapněte
napájení a spínač hlasitosti. Nastavte přepínač BAND na
hudbu. Po vložení do USB/TF karty začne zařízení automaticky
přehrávat hudební soubory uložené na USB/TF kartě. Ujistěte
se, že na kartě USB nebo TF jsou pouze zvukové soubory.
Během přehrávání stiskněte PREV/NEXT pro výběr
předchozí/následující stopy. Během přehrávání stiskněte
tlačítko pauzy pro zastavení hudby a dalším stisknutím ji
spustíte. Po vložení USB a TF dvakrát klikněte na tlačítko pauzy
pro přepnutí Bluetooth/USB/TF. Při současném vložení USB a
TF karty bude zařízení standardně přehrávat zvukové soubory
z naposledy vloženého média. BT: Pokud není zasunuto
USB/TF, zapněte hlasitost a napájení. Přesuňte tlačítko BAND
do polohy „hudba“. Zapněte v telefonu Bluetooth. Vyhledejte
a připojte zařízení "Bluetooth "BT03". Když je připojení
úspěšné, uslyšíte „připojeno“. Po úspěšném připojení můžete
přehrávat hudbu z telefonu. Během přehrávání stiskněte
PREV/NEXT pro výběr předchozí/následující stopy. Během
přehrávání stiskněte tlačítko PAUSE pro zastavení hudby,
stiskněte znovu pro přehrávání. Dvojitým kliknutím na tlačítko
pauzy přepnete Bluetooth/USB/TF. Propojení: Zatímco jedno
zařízení přehrává hudbu v režimu Bluetooth, zapněte jiné
zařízení stejného modelu. Z druhého zařízení uslyšíte „čekání
na spárování“. Stiskněte a podržte tlačítko PAUSE na obou
zařízeních současně, dokud neuslyšíte zvuk. Když hovor
skončí, uslyšíte „připojeno“. Pro odpojení stiskněte a podržte
tlačítko PAUSE na obou zařízeních po dobu 2 sekund nebo
krátce stiskněte tlačítko PAUSE na jednom zařízení.
Upozornění:
Umístěte zařízení na rovný, rovný a stabilní povrch. Při
používání výrobku udržujte vzdálenost od televizoru, telefonu
a počítače. V budovách může být poslech rádia obtížný,
doporučuje se umístit zařízení blízko okna. Zvuk SW může být
rušen stanicí signálu "BB", zkuste upravit délku a úhel antény,
abyste dosáhli co nejlepšího účinku. Výrobek lze používat
pouze v místnostech, kde je udržována pokojová teplota a v
suchu. Přípustné parametry by neměly být překročeny.
Maximální povolené zatížení by nemělo být překročeno.
Nedovolte, aby se výrobek přehříval. Zapnutý výrobek
nezakrývejte. Nedotýkejte se výrobku mokrýma rukama. Do
produktu nevkládejte žádné předměty. Neskladujte ani
nepoužívejte zařízení v blízkosti hořlavých látek. Výrobek
skladujte mimo zdroje vlhkosti, na suchém místě bez
znečištění. Neponořujte do vody nebo jiné kapaliny.
Nevystavujte přímému slunečnímu záření a extrémně nízkým
a vysokým teplotám. Nepoužívejte zařízení v blízkosti zdrojů
ohně. Udržujte výrobek čistý. Kryt čistěte suchým měkkým
hadříkem. K čištění nepoužívejte korozivní prostředky, bělidla
nebo drsné povrchy. Před čištěním zařízení vypněte a chvíli
počkejte. Pokud je výrobek poškozen, nepoužívejte jej.
Chraňte výrobek před pády a mechanickým poškozením.
Případné opravy smí provádět pouze oprávněná osoba.
Pokud nepoužíváte napájení z baterie, vyjměte baterie ze
zařízení. Nevkládejte vybitou baterii do zařízení. Používejte
výrobek podle určení. Zařízení není hračka. Udržujte zařízení
mimo dosah dětí. Informace pro uživatele o likvidaci
elektrických a elektronických zařízení (platí pro domácnosti)
Symbol uvedený na výrobcích nebo v dokumentaci k nim
připojené informuje, že vadná elektrická nebo elektronická
zařízení nelze likvidovat s domovním odpadem. Správným
postupem, když je nutné zlikvidovat elektrická nebo
elektronická zařízení, zlikvidovat je, znovu použít nebo obnovit
součásti, je odevzdat zařízení do specializovaného sběrného
místa, kde bude přijato zdarma. V některých zemích můžete
při nákupu jiného zařízení vrátit produkt místnímu
distributorovi. Správná likvidace zařízení vám umožní ušetřit
cenné zdroje a vyhnout se negativním vlivům na zdraví a
životní prostředí, které mohou být ohroženy nevhodným
nakládáním s odpady. Podrobnosti o nejbližším sběrném
místě získáte od místního úřadu. Uživatelé v zemích Evropské
unie: Pokud potřebujete zlikvidovat elektrická nebo
elektronická zařízení, obraťte se na nejbližší prodejní místo
nebo dodavatele, kteří vám poskytnou další informace.
Likvidace odpadu v zemích mimo Evropskou unii: Tento
symbol je platný pouze v Evropské unii. Potřebujete-li tento
výrobek zlikvidovat, obraťte se na místní úřady nebo prodejce
se žádostí o pokyny, jak jej zlikvidovat.
Dovozce: Reto MB Sp. z o., ul. Świerkowa 4C, 64-320
Niepruszewo, Polsko

FR: MANUEL D'UTILISATION E972
Caractéristiques du produit : radio ICF ; FM, Bluetooth, USD, SD  ;
Dimensions : 18*9,5*14,8 cm ; matériau : métal ; Radio 3 bandes :
FM/AM/SW ; avec lecteur de musique USB/TF ; avec audio BT et 2.4G ; avec
haut-parleur 3 voies pour connexion USB-TF-PC ; Batterie Li-lon 18650 ;
Comment utiliser :
 1) Précédent/Suivant 2) Lecture/Pause/TWS 3) Suivant/F.FWD 4) Indicateur
de fréquence 5) Volume/Puissance 6) Réglage 7) BANDE 8) Haut-parleur 9)
Antenne
A) Indicateur de charge B) Entrée DC 5C C) Indicateur d'alimentation D)
Port USB E) Emplacement pour carte TF
Lecture USB/TF : Format audio : MP3, WMA, WAV : Allumez l'interrupteur
d'alimentation et de volume. Réglez le commutateur BAND sur musique.
Après avoir inséré dans la carte USB/TF, l'appareil commencera
automatiquement à lire les fichiers musicaux stockés sur la carte USB/TF.
Assurez-vous qu'il n'y a que des fichiers audio sur la carte USB ou TF.
Pendant la lecture, appuyez sur PREV/NEXT pour sélectionner la piste
précédente/suivante. Pendant la lecture, appuyez sur le bouton pause
pour arrêter la musique et appuyez à nouveau pour jouer. Lorsque USB et
TF sont insérés, double-cliquez sur le bouton pause pour basculer
Bluetooth/USB/TF. Lorsque les cartes USB et TF sont insérées en même
temps, l'appareil lit par défaut les fichiers audio du dernier support inséré.
BT : lorsque l'USB/TF n'est pas inséré, allumez le volume et l'alimentation.
Déplacez le bouton BAND sur la position « musique ». Activez Bluetooth
sur votre téléphone. Recherchez et connectez l'appareil « Bluetooth « BT03
». Lorsque la connexion est établie, vous entendrez « connecté ». Une fois
la connexion réussie, vous pouvez écouter de la musique depuis votre
téléphone. Pendant la lecture, appuyez sur PREV/NEXT pour sélectionner
la piste précédente/suivante. Pendant la lecture, appuyez sur le bouton
PAUSE pour arrêter la musique, appuyez à nouveau pour jouer. Double-
cliquez sur le bouton pause pour basculer Bluetooth/USB/TF.
Interconnexion  : pendant qu'un appareil lit de la musique en mode
Bluetooth, allumez un autre appareil du même modèle. Vous entendrez «
en attente d'appairage » de l'autre appareil. Appuyez et maintenez
enfoncé le bouton PAUSE des deux appareils en même temps jusqu'à ce
que vous entendiez un son. Lorsque l'appel est terminé, vous entendez
« connecté ». Pour vous déconnecter, maintenez enfoncé le bouton PAUSE
des deux appareils pendant 2 secondes, ou appuyez brièvement sur le
bouton PAUSE d'un appareil.
Avertissements:
Placez l'appareil sur une surface plane, plane et stable. Lorsque vous
utilisez le produit, tenez-vous à distance du téléviseur, du téléphone et de
l'ordinateur. Dans les bâtiments, l'écoute de la radio peut être difficile, il
est recommandé de placer l'appareil près d'une fenêtre. Le son SW peut
être perturbé par la station de signal « BB », veuillez essayer d'ajuster la
longueur et l'angle de l'antenne pour obtenir le meilleur effet. Le produit
ne peut être utilisé que dans des pièces où la température ambiante est
maintenue et dans des conditions sèches. Les paramètres autorisés ne
doivent pas être dépassés. Les charges maximales autorisées ne doivent
pas être dépassées. Ne laissez pas le produit surchauffer. Ne couvrez pas
le produit allumé. Ne touchez pas le produit avec les mains mouillées.
N'insérez aucun objet dans le produit. Ne stockez pas et n'utilisez pas
l'appareil à proximité de substances inflammables. Conserver le produit à
l'abri des sources d'humidité, dans un endroit sec et non pollué. Ne pas
plonger dans l'eau ou tout autre liquide. Ne pas exposer à la lumière
directe du soleil et à des températures extrêmement basses et élevées.
N'utilisez pas l'appareil à proximité de sources d'incendie. Gardez le
produit propre. Nettoyez le boîtier avec un chiffon doux et sec. N'utilisez
pas d'agents corrosifs, d'agents de blanchiment ou de surfaces rugueuses
pour nettoyer. Avant le nettoyage, éteignez l'appareil et attendez un
moment. N'utilisez pas le produit s'il présente des dommages. Protégez le
produit contre les chutes et les dommages mécaniques. Toute réparation
ne peut être effectuée que par une personne autorisée. Si vous n'utilisez
pas les piles, retirez les piles de l'appareil. Ne placez pas de batterie
déchargée dans l'appareil. Utilisez le produit comme prévu. L'appareil
n'est pas un jouet. Gardez l'appareil hors de portée des enfants.
Informations destinées aux utilisateurs sur l'élimination des appareils
électriques et électroniques (valable pour les ménages) Le symbole
figurant sur les produits ou sur la documentation qui y est jointe indique
que les appareils électriques ou électroniques défectueux ne peuvent pas
être jetés avec les ordures ménagères. La bonne marche à suivre lorsqu'il
est nécessaire de mettre au rebut des appareils électriques ou
électroniques, de les éliminer, de les réutiliser ou de récupérer des
composants est de déposer l'appareil dans un point de collecte spécialisé,
où il sera accepté gratuitement. Dans certains pays, vous pouvez retourner
le produit à votre distributeur local lors de l'achat d'un autre appareil.
L'élimination correcte de l'appareil vous permet d'économiser des
ressources précieuses et d'éviter les effets négatifs sur la santé et
l'environnement, qui peuvent être menacés par une manipulation
inappropriée des déchets. Les détails de votre point de collecte le plus
proche peuvent être obtenus auprès de votre autorité locale. Utilisateurs
dans les pays de l'Union européenne : Si vous devez vous débarrasser
d'équipements électriques ou électroniques, veuillez contacter votre point
de vente ou fournisseur le plus proche qui vous fournira de plus amples
informations. Élimination des déchets dans les pays hors de l'Union
européenne : Ce symbole n'est valable que dans l'Union européenne. Si
vous devez vous débarrasser de ce produit, veuillez contacter vos
autorités locales ou votre revendeur pour obtenir des instructions sur la
façon de vous en débarrasser.
Importateur : Reto MB Sp. z o.o. z o.o., ul. Świerkowa 4C, 64-320
Niepruszewo, Pologne

ES: MANUAL DE USUARIO E972
Características del producto: Radio ICF; FM, Bluetooth, USD, SD; Dimensiones: 18*9,5*14,8 cm; material: metal; Radio
de 3 bandas: FM/AM/SW; con reproductor de música USB/TF; con audio BT y 2,4G; con altavoz de 3 vías para
conexión USB-TF-PC; Batería Li-lon 18650;
Cómo utilizar: 
1)Anterior/Siguiente 2)Reproducir/Pausa/TWS 3)Siguiente/F.FWD 4)Indicador de frecuencia 5)Volumen/Encendido
6)Sintonización 7)BANDA 8)Altavoz 9)Antena
A)Indicador de carga B)Entrada DC 5C C)Indicador de alimentación D)Puerto USB E)Ranura para tarjeta TF
Reproducir USB/TF: Formato de audio: MP3, WMA, WAV: Encienda el interruptor de encendido y volumen. Coloque el
interruptor BAND en música. Después de insertarlo en la tarjeta USB/TF, el dispositivo comenzará a reproducir
automáticamente archivos de música almacenados en la tarjeta USB/TF. Asegúrese de que solo haya archivos de
audio en la tarjeta USB o TF. Durante la reproducción, presione PREV/NEXT para seleccionar la pista
anterior/siguiente. Durante la reproducción, presione el botón de pausa para detener la música y presione
nuevamente para reproducir. Cuando se inserten USB y TF, haga doble clic en el botón de pausa para cambiar
Bluetooth/USB/TF. Cuando se insertan la tarjeta USB y TF al mismo tiempo, el dispositivo reproducirá archivos de
audio desde el último medio insertado de forma predeterminada. BT: Cuando no esté insertado USB/TF, encienda el
volumen y encienda. Mueva el botón BAND a la posición "música". Encienda Bluetooth en su teléfono. Busque y
conecte el dispositivo "Bluetooth "BT03". Cuando la conexión sea exitosa, escuchará "conectado". Después de una
conexión exitosa, puede reproducir música desde su teléfono. Durante la reproducción, presione PREV/NEXT para
seleccionar la pista anterior/siguiente. Durante la reproducción, presione el botón PAUSA para detener la música,
presione nuevamente para reproducir. Haga doble clic en el botón de pausa para cambiar Bluetooth/USB/TF.
Interconexión: Mientras un dispositivo reproduce música en modo Bluetooth, enciende otro dispositivo del mismo
modelo. Escuchará "esperando emparejamiento" en el otro dispositivo. Mantenga presionado el botón PAUSA en
ambos dispositivos al mismo tiempo hasta que escuche un sonido. Cuando finalice la llamada, escuchará
"conectado". Para desconectar, presione y mantenga presionado el botón PAUSA en ambos dispositivos durante 2
segundos, o presione brevemente el botón PAUSA en un dispositivo.
Advertencias:
Coloque el dispositivo sobre una superficie plana, uniforme y estable. Cuando utilice el producto, mantenga una
distancia del televisor, el teléfono y la computadora. En los edificios, escuchar la radio puede resultar difícil; se
recomienda colocar el dispositivo cerca de una ventana. El sonido SW puede verse afectado por la estación de señal
"BB", intente ajustar la longitud y el ángulo de la antena para obtener el mejor efecto. El producto sólo puede
utilizarse en habitaciones donde se mantenga la temperatura ambiente y en condiciones secas. No se deben exceder
los parámetros permitidos. No se deben exceder las cargas máximas permitidas. No permita que el producto se
sobrecaliente. No cubra el producto encendido. No toque el producto con las manos mojadas. No inserte ningún
objeto en el producto. No almacene ni utilice el dispositivo cerca de sustancias inflamables. Almacenar el producto
alejado de fuentes de humedad, en un lugar seco y libre de contaminación. No sumergir en agua u otro líquido. No
exponer a la luz solar directa ni a temperaturas extremadamente bajas y altas. No utilice el dispositivo cerca de
fuentes de fuego. Mantenga el producto limpio. Limpie la carcasa con un paño suave y seco. No utilice agentes
corrosivos, lejías ni superficies rugosas para limpiar. Antes de limpiar, apague el dispositivo y espere un momento.
No utilice el producto si hay algún daño. Proteger el producto contra caídas y daños mecánicos. Cualquier reparación
sólo puede ser realizada por una persona autorizada. Si no está utilizando la energía de la batería, retire las baterías
del dispositivo. No coloque una batería agotada en el dispositivo. Utilice el producto según lo previsto. El dispositivo
no es un juguete. Mantenga el dispositivo fuera del alcance de los niños. Información para los usuarios sobre la
eliminación de aparatos eléctricos y electrónicos (se aplica a los hogares) El símbolo que aparece en los productos o
en la documentación adjunta a ellos informa que los aparatos eléctricos o electrónicos defectuosos no se pueden
eliminar con la basura doméstica. Lo correcto cuando es necesario deshacerse de aparatos eléctricos o electrónicos,
deshacerse de ellos, reutilizarlos o recuperar componentes es llevar el dispositivo a un punto de recogida
especializado, donde será aceptado sin coste alguno. En algunos países, puedes devolver el producto a tu
distribuidor local al comprar otro dispositivo. La eliminación correcta del dispositivo permite ahorrar recursos
valiosos y evitar efectos negativos para la salud y el medio ambiente que pueden verse amenazados por una
manipulación inadecuada de los residuos. Los detalles de su punto de recogida más cercano se pueden obtener de
su autoridad local. Usuarios de países de la Unión Europea: Si necesita deshacerse de aparatos eléctricos o
electrónicos, póngase en contacto con su punto de venta o proveedor más cercano, quien le proporcionará más
información. Eliminación de residuos en países fuera de la Unión Europea: Este símbolo sólo es válido en la Unión
Europea. Si necesita deshacerse de este producto, comuníquese con las autoridades locales o con su distribuidor
para obtener instrucciones sobre cómo deshacerse de él.
Importador: Reto MB Sp. z o.o. z o., st. Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo, Polonia

NL: GEBRUIKERSHANDLEIDING E972
Producteigenschappen: ICF-radio; FM, Bluetooth, USD, SD; Afmetingen: 18*9.5*14.8cm; materiaal: metaal; 3-bands
radio: FM/AM/SW; met USB/TF-muziekspeler; met BT&2.4G-audio; met 3-weg luidspreker voor USB-TF-PC-aansluiting;
Li-lon 18650-batterij;
Hoe te gebruiken: 
1)Vorige/Volgende 2)Afspelen/Pauze/TWS 3)Volgende/F.FWD 4)Frequentie-indicator 5)Volume/Vermogen 6)Afstemmen
7)BAND 8)Luidspreker 9)Antenne
A) Oplaadindicator B) DC 5C-ingang C) Stroomindicator D) USB-poort E) TF-kaartsleuf
Afspelen USB/TF: Audioformaat: MP3, WMA, WAV: Zet de aan/uit- en volumeschakelaar aan. Zet de BAND-schakelaar
op muziek. Nadat het apparaat in de USB/TF-kaart is geplaatst, begint het apparaat automatisch met het afspelen van
muziekbestanden die op de USB/TF-kaart zijn opgeslagen. Zorg ervoor dat er alleen audiobestanden op de USB- of TF-
kaart staan. Druk tijdens het afspelen op PREV/NEXT om het vorige/volgende nummer te selecteren. Druk tijdens het
afspelen op de pauzeknop om de muziek te stoppen en druk nogmaals om af te spelen. Wanneer USB en TF zijn
aangesloten, dubbelklikt u op de pauzeknop om tussen Bluetooth/USB/TF te schakelen. Wanneer de USB- en TF-kaart
tegelijkertijd worden geplaatst, speelt het apparaat standaard audiobestanden af   van de laatst geplaatste media. BT:
Wanneer USB/TF niet is aangesloten, zet u het volume en de stroom aan. Verplaats de BAND-knop naar de "muziek"-
positie. Schakel Bluetooth in op uw telefoon. Zoek en verbind het "Bluetooth"BT03"-apparaat. Wanneer de verbinding
tot stand is gebracht, hoort u "verbonden". Na een succesvolle verbinding kunt u muziek vanaf uw telefoon afspelen.
Druk tijdens het afspelen op PREV/NEXT om het vorige/volgende nummer te selecteren. Druk tijdens het afspelen op
de PAUSE-knop om de muziek te stoppen, druk nogmaals om af te spelen. Dubbelklik op de pauzeknop om tussen
Bluetooth/USB/TF te schakelen. Interconnectie: Terwijl het ene apparaat muziek afspeelt in de Bluetooth-modus,
schakelt u een ander apparaat van hetzelfde model in. U hoort "wachten op koppelen" van het andere apparaat. Houd
de PAUSE-knop op beide apparaten tegelijkertijd ingedrukt totdat u een geluid hoort. Wanneer het gesprek eindigt,
hoort u 'verbonden'. Om de verbinding te verbreken, houdt u de PAUSE-knop op beide apparaten 2 seconden
ingedrukt, of drukt u kort op de PAUSE-knop op één apparaat.
Waarschuwingen:
Plaats het apparaat op een vlakke, vlakke en stabiele ondergrond. Houd bij gebruik van het product afstand tot de
televisie, telefoon en computer. In gebouwen kan het luisteren naar de radio moeilijk zijn. Het wordt aanbevolen om
het apparaat in de buurt van een raam te plaatsen. Het SW-geluid kan worden verstoord door het "BB"-signaalstation.
Probeer de lengte en hoek van de antenne aan te passen voor het beste effect. Het product kan alleen worden
gebruikt in ruimtes waar de kamertemperatuur wordt gehandhaafd en in droge omstandigheden. De toegestane
parameters mogen niet worden overschreden. De maximaal toegestane belastingen mogen niet worden
overschreden. Zorg ervoor dat het product niet oververhit raakt. Dek het ingeschakelde product niet af. Raak het
product niet aan met natte handen. Steek geen voorwerpen in het product. Bewaar of gebruik het apparaat niet in de
buurt van brandbare stoffen. Bewaar het product uit de buurt van vochtbronnen, op een droge en vervuilingsvrije
plaats. Niet onderdompelen in water of een andere vloeistof. Niet blootstellen aan direct zonlicht en extreem lage en
hoge temperaturen. Gebruik het apparaat niet in de buurt van vuurbronnen. Houd het product schoon. Maak de
behuizing schoon met een droge, zachte doek. Gebruik voor het reinigen geen bijtende middelen, bleekmiddelen of
ruwe oppervlakken. Schakel het apparaat uit en wacht een tijdje voordat u het reinigt. Gebruik het product niet als er
schade is. Bescherm het product tegen vallen en mechanische schade. Eventuele reparaties mogen alleen worden
uitgevoerd door een bevoegd persoon. Als u geen batterijvoeding gebruikt, verwijdert u de batterijen uit het apparaat.
Plaats geen lege batterij in het apparaat. Gebruik het product zoals bedoeld. Het apparaat is geen speelgoed. Houd het
apparaat uit de buurt van kinderen. Informatie voor gebruikers over het weggooien van elektrische en elektronische
apparaten (van toepassing op huishoudens) Het symbool op de producten of de bijbehorende documentatie geeft aan
dat defecte elektrische of elektronische apparaten niet met het huishoudelijk afval mogen worden weggegooid.
Wanneer het nodig is om elektrische of elektronische apparaten weg te gooien, weg te gooien, te hergebruiken of
onderdelen terug te winnen, is het de juiste handelwijze om het apparaat naar een gespecialiseerd inzamelpunt te
brengen, waar het gratis wordt aanvaard. In sommige landen kunt u het product retourneren aan uw plaatselijke
distributeur als u een ander apparaat aanschaft. Door het apparaat op de juiste manier weg te gooien, kunt u
waardevolle hulpbronnen besparen en negatieve gevolgen voor de gezondheid en het milieu vermijden, die door
onjuiste afvalverwerking in gevaar kunnen komen. Details over uw dichtstbijzijnde inzamelpunt kunt u opvragen bij uw
plaatselijke overheid. Gebruikers in landen van de Europese Unie: Als u elektrische of elektronische apparatuur moet
weggooien, neem dan contact op met uw dichtstbijzijnde verkooppunt of leverancier, die u meer informatie zal geven.
Afvalverwerking in landen buiten de Europese Unie: Dit symbool is alleen geldig in de Europese Unie. Als u dit product
wilt weggooien, neem dan contact op met uw plaatselijke autoriteiten of dealer voor instructies over hoe u het moet
weggooien.
Importeur: Reto MB Sp. z o., ul. Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo, Polen



DE: BENUTZERHANDBUCH E972
Produktmerkmale: ICF-Radio; FM, Bluetooth, USD, SD; Abmessungen: 18 *
9,5 * 14,8 cm; Material: Metall; 3-Band-Radio: FM/AM/SW; mit USB/TF-
Musikplayer; mit BT- und 2,4G-Audio; mit 3-Wege-Lautsprecher für USB-TF-
PC-Anschluss; Li-lon 18650-Akku;
So verwenden Sie: 
1) Vorheriges/Weiteres 2) Wiedergabe/Pause/TWS 3) Nächstes/F.FWD 4)
Frequenzanzeige 5) Lautstärke/Leistung 6) Tuning 7) BAND 8) Lautsprecher
9) Antenne
A) Ladeanzeige B) DC 5C-Eingang C) Betriebsanzeige D) USB-Anschluss E) TF-
Kartensteckplatz
Wiedergabe über USB/TF: Audioformat: MP3, WMA, WAV: Schalten Sie den
Netz- und Lautstärkeschalter ein. Stellen Sie den BAND-Schalter auf Musik.
Nach dem Einstecken in die USB/TF-Karte beginnt das Gerät automatisch
mit der Wiedergabe der auf der USB/TF-Karte gespeicherten Musikdateien.
Stellen Sie sicher, dass sich auf der USB- oder TF-Karte nur Audiodateien
befinden. Drücken Sie während der Wiedergabe PREV/NEXT, um den
vorherigen/nächsten Titel auszuwählen. Drücken Sie während der
Wiedergabe die Pause-Taste, um die Musik anzuhalten, und drücken Sie sie
erneut, um sie abzuspielen. Wenn USB und TF angeschlossen sind,
doppelklicken Sie auf die Pause-Taste, um zwischen Bluetooth/USB/TF
umzuschalten. Wenn USB und TF-Karte gleichzeitig eingesteckt sind, spielt
das Gerät standardmäßig Audiodateien vom zuletzt eingelegten Medium
ab. BT: Wenn USB/TF nicht angeschlossen ist, schalten Sie die Lautstärke ein
und schalten Sie es ein. Bewegen Sie die BAND-Taste in die Position
„Musik“. Schalten Sie Bluetooth auf Ihrem Telefon ein. Suchen und
verbinden Sie das Gerät „Bluetooth „BT03“. Wenn die Verbindung
erfolgreich ist, hören Sie „verbunden“. Nach erfolgreicher Verbindung
können Sie Musik von Ihrem Telefon abspielen. Drücken Sie während der
Wiedergabe PREV/NEXT, um den vorherigen/nächsten Titel auszuwählen.
Drücken Sie während der Wiedergabe die PAUSE-Taste, um die Musik
anzuhalten, und drücken Sie sie erneut, um sie abzuspielen. Doppelklicken
Sie auf die Pause-Taste, um zwischen Bluetooth/USB/TF umzuschalten.
Verbindung: Während ein Gerät im Bluetooth-Modus Musik abspielt,
schalten Sie ein anderes Gerät desselben Modells ein. Sie hören vom
anderen Gerät „Warten auf Kopplung“. Halten Sie die PAUSE-Taste an
beiden Geräten gleichzeitig gedrückt, bis Sie einen Ton hören. Wenn der
Anruf beendet ist, hören Sie „verbunden“. Um die Verbindung zu trennen,
halten Sie die PAUSE-Taste an beiden Geräten 2 Sekunden lang gedrückt
oder drücken Sie kurz die PAUSE-Taste an einem Gerät.
Warnungen:
Stellen Sie das Gerät auf eine ebene, ebene und stabile Oberfläche. Halten
Sie bei der Verwendung des Produkts Abstand zu Fernseher, Telefon und
Computer. In Gebäuden kann es schwierig sein, Radio zu hören. Es wird
empfohlen, das Gerät in der Nähe eines Fensters aufzustellen. Der SW-Ton
kann durch den Signalsender „BB“ gestört werden. Bitte versuchen Sie, die
Länge und den Winkel der Antenne anzupassen, um den besten Effekt zu
erzielen. Das Produkt darf nur in Räumen mit Raumtemperatur und
trockener Umgebung verwendet werden. Die zulässigen Parameter sollten
nicht überschritten werden. Die maximal zulässigen Belastungen sollten
nicht überschritten werden. Lassen Sie das Produkt nicht überhitzen.
Decken Sie das eingeschaltete Produkt nicht ab. Berühren Sie das Produkt
nicht mit nassen Händen. Führen Sie keine Gegenstände in das Produkt ein.
Lagern oder verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe von brennbaren
Substanzen. Lagern Sie das Produkt fern von Feuchtigkeitsquellen an einem
trockenen und schadstofffreien Ort. Nicht in Wasser oder andere
Flüssigkeiten tauchen. Nicht direkter Sonneneinstrahlung und extrem
niedrigen und hohen Temperaturen aussetzen. Benutzen Sie das Gerät
nicht in der Nähe von Feuerquellen. Halten Sie das Produkt sauber.
Reinigen Sie das Gehäuse mit einem trockenen, weichen Tuch. Verwenden
Sie zum Reinigen keine ätzenden Mittel, Bleichmittel oder raue
Oberflächen. Schalten Sie das Gerät vor der Reinigung aus und warten Sie
eine Weile. Benutzen Sie das Produkt nicht, wenn es Schäden aufweist.
Schützen Sie das Produkt vor Stürzen und mechanischen Beschädigungen.
Eventuelle Reparaturen dürfen nur von einer autorisierten Person
durchgeführt werden. Wenn Sie keinen Batteriestrom verwenden,
entfernen Sie die Batterien aus dem Gerät. Legen Sie keine leere Batterie in
das Gerät ein. Verwenden Sie das Produkt bestimmungsgemäß. Das Gerät
ist kein Spielzeug. Halten Sie das Gerät von Kindern fern. Hinweise für
Anwender zur Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeräten (gilt für
Haushalte) Das auf den Produkten oder den beigefügten Dokumentationen
abgebildete Symbol weist darauf hin, dass defekte Elektro- oder
Elektronikgeräte nicht über den Hausmüll entsorgt werden dürfen. Wenn es
darum geht, elektrische oder elektronische Geräte zu entsorgen, zu
entsorgen, wiederzuverwenden oder Komponenten zurückzugewinnen, ist
es die richtige Vorgehensweise, das Gerät zu einer spezialisierten
Sammelstelle zu bringen, wo es kostenlos angenommen wird. In einigen
Ländern können Sie das Produkt beim Kauf eines anderen Geräts an Ihren
örtlichen Händler zurückgeben.Durch die ordnungsgemäße Entsorgung des
Geräts sparen Sie wertvolle Ressourcen und vermeiden negative
Auswirkungen auf Gesundheit und Umwelt, die durch unsachgemäße
Abfallbehandlung gefährdet sein können. Einzelheiten zur nächstgelegenen
Sammelstelle erhalten Sie bei Ihrer örtlichen Behörde. Benutzer in Ländern
der Europäischen Union: Wenn Sie elektrische oder elektronische Geräte
entsorgen müssen, wenden Sie sich bitte an die nächstgelegene
Verkaufsstelle oder den nächstgelegenen Lieferanten, der Ihnen weitere
Informationen geben wird. Abfallentsorgung in Ländern außerhalb der
Europäischen Union: Dieses Symbol ist nur in der Europäischen Union
gültig. Wenn Sie dieses Produkt entsorgen müssen, wenden Sie sich bitte an
Ihre örtlichen Behörden oder Ihren Händler, um Anweisungen zur
Entsorgung zu erhalten.
Importeur: Reto MB Sp. z o.o. z o. o., ul. Świerkowa 4C, 64-320
Niepruszewo, Polen

SK: UŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA E972
Vlastnosti produktu: Rádio ICF; FM, Bluetooth, USD, SD;
Rozmery: 18*9,5*14,8cm; materiál: kov; 3-pásmové rádio:
FM/AM/SW; s hudobným prehrávačom USB/TF; so zvukom
BT&2.4G; s 3-pásmovým reproduktorom pre pripojenie USB-TF-
PC; batéria Li-lon 18650;
Ako používať: 
1)Predchádzajúci/Nasledujúci 2)Prehrať/Pozastaviť/TWS
3)Nasledujúci/F.FWD 4)Frekvenčný indikátor
5)Hlasitosť/Napájanie 6)Ladenie 7)PÁSMO 8)Reproduktor
9)Anténa
A) Indikátor nabíjania B) Vstup DC 5C C) Indikátor napájania D)
Port USB E) Slot pre kartu TF
Prehrať USB/TF: Formát zvuku: MP3, WMA, WAV: Zapnite
vypínač a prepínač hlasitosti. Nastavte prepínač BAND na
hudbu. Po vložení do USB/TF karty začne zariadenie
automaticky prehrávať hudobné súbory uložené na USB/TF
karte. Uistite sa, že na karte USB alebo TF sú iba zvukové
súbory. Počas prehrávania stlačte PREV/NEXT na výber
predchádzajúcej/nasledujúcej skladby. Počas prehrávania
stlačením tlačidla pauzy zastavíte hudbu a opätovným stlačením
spustíte prehrávanie. Keď sú vložené USB a TF, dvakrát kliknite
na tlačidlo pauzy pre prepnutie Bluetooth/USB/TF. Keď sú USB a
TF karta vložené súčasne, zariadenie bude štandardne
prehrávať zvukové súbory z naposledy vloženého média. BT:
Keď USB/TF nie je vložené, zapnite hlasitosť a napájanie.
Presuňte tlačidlo BAND do polohy „hudba“. Zapnite na svojom
telefóne Bluetooth. Vyhľadajte a pripojte zariadenie „Bluetooth
„BT03“. Po úspešnom pripojení budete počuť „pripojené“. Po
úspešnom pripojení môžete prehrávať hudbu z telefónu. Počas
prehrávania stlačte PREV/NEXT na výber
predchádzajúcej/nasledujúcej skladby. Počas prehrávania
stlačte tlačidlo PAUSE na zastavenie hudby, opätovným
stlačením spustíte prehrávanie. Dvojitým kliknutím na tlačidlo
pauzy prepnete Bluetooth/USB/TF. Prepojenie: Kým jedno
zariadenie prehráva hudbu v režime Bluetooth, zapnite ďalšie
zariadenie rovnakého modelu. Z druhého zariadenia budete
počuť „čakanie na spárovanie“. Stlačte a podržte tlačidlo PAUSE
na oboch zariadeniach súčasne, kým nebudete počuť zvuk. Keď
sa hovor skončí, budete počuť „pripojené“. Pre odpojenie stlačte
a podržte tlačidlo PAUSE na oboch zariadeniach na 2 sekundy
alebo krátko stlačte tlačidlo PAUSE na jednom zariadení.
varovania:
Zariadenie umiestnite na rovný, rovný a stabilný povrch. Pri
používaní produktu udržiavajte vzdialenosť od televízora,
telefónu a počítača. V budovách môže byť počúvanie rádia
náročné, odporúča sa umiestniť zariadenie blízko okna. Zvuk SW
môže byť rušený stanicou signálu "BB", skúste nastaviť dĺžku a
uhol antény, aby ste dosiahli čo najlepší efekt. Výrobok je možné
používať iba v miestnostiach, kde je udržiavaná izbová teplota a
v suchom prostredí. Prípustné parametre by nemali byť
prekročené. Maximálne povolené zaťaženie by sa nemalo
prekročiť. Nedovoľte, aby sa výrobok prehrial. Zapnutý výrobok
nezakrývajte. Nedotýkajte sa produktu mokrými rukami. Do
produktu nevkladajte žiadne predmety. Neskladujte a
nepoužívajte prístroj v blízkosti horľavých látok. Výrobok
skladujte mimo zdrojov vlhkosti, na suchom mieste bez
znečistenia. Neponárajte do vody alebo inej tekutiny.
Nevystavujte priamemu slnečnému žiareniu a extrémne nízkym
a vysokým teplotám. Zariadenie nepoužívajte v blízkosti zdrojov
ohňa. Udržujte výrobok v čistote. Kryt čistite suchou, mäkkou
handričkou. Na čistenie nepoužívajte korozívne prostriedky,
bielidlá ani drsné povrchy. Pred čistením zariadenie vypnite a
chvíľu počkajte. Ak je výrobok poškodený, nepoužívajte ho.
Chráňte výrobok pred pádom a mechanickým poškodením.
Akékoľvek opravy môže vykonávať len oprávnená osoba. Ak
nepoužívate napájanie z batérie, vyberte batérie zo zariadenia.
Nevkladajte vybitú batériu do zariadenia. Výrobok používajte
podľa určenia. Zariadenie nie je hračka. Udržujte prístroj mimo
dosahu detí. Informácie pre používateľov o likvidácii elektrických
a elektronických zariadení (platí pre domácnosti) Symbol
zobrazený na výrobkoch alebo v dokumentácii k nim pripojenej
informuje, že chybné elektrické alebo elektronické zariadenia
nemožno likvidovať s domovým odpadom. Správny postup, keď
je potrebné zlikvidovať elektrické alebo elektronické zariadenia,
zlikvidovať ich, opätovne použiť alebo obnoviť komponenty, je
odovzdať zariadenie do špecializovaného zberného miesta, kde
bude prijaté bezplatne. V niektorých krajinách môžete pri kúpe
iného zariadenia vrátiť výrobok miestnemu distribútorovi.
Správna likvidácia zariadenia vám umožní ušetriť cenné zdroje a
vyhnúť sa negatívnym vplyvom na zdravie a životné prostredie,
ktoré môže byť ohrozené nevhodným nakladaním s odpadom.
Podrobnosti o najbližšom zbernom mieste získate na miestnom
úrade. Používatelia v krajinách Európskej únie: Ak potrebujete
zlikvidovať elektrické alebo elektronické zariadenia, obráťte sa
na najbližšie miesto predaja alebo dodávateľa, ktorí vám
poskytnú ďalšie informácie. Likvidácia odpadu v krajinách mimo
Európskej únie: Tento symbol je platný iba v Európskej únii. Ak
potrebujete tento výrobok zlikvidovať, obráťte sa na miestne
úrady alebo predajcu, ktorý vám poskytne pokyny, ako ho
zlikvidovať.
Dovozca: Reto MB Sp. z o., ul. Świerkowa 4C, 64-320
Niepruszewo, Poľsko

SV: ANVÄNDARMANUAL E972
Produktegenskaper: ICF Radio; FM, Bluetooth, USD, SD; Mått:
18*9,5*14,8cm; material: metall; 3 bands radio: FM/AM/SW;
med USB/TF-musikspelare; med BT&2.4G-ljud; med 3-vägs
högtalare för USB-TF-PC-anslutning; Li-lon 18650 batteri;
Hur man använder: 
1)Föregående/Nästa 2)Spela/Paus/TWS 3)Nästa/F.FWD
4)Frekvensindikator 5)Volym/Ström 6)Stämning 7)BAND
8)Högtalare 9)Antenn
A)Laddningsindikator B)DC 5C Ingång C)Strömindikator
D)USB-port E)TF-kortplats
Spela USB/TF: Ljudformat: MP3, WMA, WAV: Slå på ström-
och volymknappen. Ställ in BAND-omkopplaren på musik.
Efter att ha satts in i USB/TF-kortet kommer enheten
automatiskt att börja spela musikfiler lagrade på USB/TF-
kortet. Se till att det bara finns ljudfiler på USB- eller TF-
kortet. Under uppspelning trycker du på PREV/NEXT för att
välja föregående/nästa spår. Under uppspelning, tryck på
pausknappen för att stoppa musiken och tryck igen för att
spela. När USB och TF är insatta, dubbelklicka på
pausknappen för att byta Bluetooth/USB/TF. När USB- och
TF-kortet sätts i samtidigt, spelar enheten upp ljudfiler från
det senast isatta mediet som standard. BT: När USB/TF inte
är ansluten, sätt på volymen och strömmen. Flytta BAND-
knappen till "musik"-läget. Slå på Bluetooth på din telefon.
Sök och anslut "Bluetooth "BT03"-enhet. När anslutningen är
lyckad kommer du att höra "ansluten". Efter lyckad
anslutning kan du spela musik från din telefon. Under
uppspelning trycker du på PREV/NEXT för att välja
föregående/nästa spår. Under uppspelning, tryck på PAUSE-
knappen för att stoppa musiken, tryck igen för att spela.
Dubbelklicka på pausknappen för att byta Bluetooth/USB/TF.
Sammankoppling: Slå på en annan enhet av samma modell
medan en enhet spelar musik i Bluetooth-läge. Du kommer
att höra "väntar på parning" från den andra enheten. Tryck
och håll ned PAUSE-knappen på båda enheterna samtidigt
tills du hör ett ljud. När samtalet avslutas hör du "ansluten".
För att koppla från, tryck och håll ned PAUSE-knappen på
båda enheterna i 2 sekunder, eller tryck kort på PAUSE-
knappen på en enhet.
Varningar:
Placera enheten på en plan, jämn, stabil yta. När du
använder produkten, håll avstånd från TV, telefon och dator.
I byggnader kan radiolyssning vara svårt, det
rekommenderas att placera enheten nära ett fönster. SW-
ljudet kan störas av "BB"-signalstationen, försök att justera
antennlängden och vinkeln för att få bästa effekt. Produkten
kan endast användas i rum där rumstemperaturen hålls och
i torra förhållanden. De tillåtna parametrarna får inte
överskridas. De högsta tillåtna belastningarna får inte
överskridas. Låt inte produkten överhettas. Täck inte över
den påslagna produkten. Rör inte produkten med våta
händer. Sätt inte in några föremål i produkten. Förvara eller
använd inte enheten i närheten av brandfarliga ämnen.
Förvara produkten borta från fuktkällor, på en torr och
föroreningsfri plats. Sänk inte ned i vatten eller annan
vätska. Utsätt inte för direkt solljus och extremt låga och
höga temperaturer. Använd inte enheten nära brandkällor.
Håll produkten ren. Rengör höljet med en torr, mjuk trasa.
Använd inte frätande medel, blekmedel eller grova ytor för
att rengöra. Innan du rengör, stäng av enheten och vänta en
stund. Använd inte produkten om det finns några skador.
Skydda produkten mot fall och mekaniska skador. Eventuella
reparationer får endast utföras av en auktoriserad person.
Om du inte använder batteri, ta bort batterierna från
enheten. Placera inte ett urladdat batteri i enheten. Använd
produkten som avsett. Enheten är inte en leksak. Håll
enheten borta från barn. Information till användare om
kassering av elektriska och elektroniska apparater (gäller
hushåll) Symbolen som visas på produkterna eller
dokumentationen som bifogas dem informerar om att
felaktiga elektriska eller elektroniska apparater inte kan
slängas tillsammans med hushållsavfallet. Det korrekta
tillvägagångssättet när det är nödvändigt att kassera
elektriska eller elektroniska enheter, kassera dem,
återanvända dem eller återvinna komponenter är att ta
enheten till en specialiserad insamlingsplats, där den
kommer att tas emot kostnadsfritt. I vissa länder kan du
returnera produkten till din lokala distributör när du köper
en annan enhet. Korrekt kassering av enheten gör att du kan
spara värdefulla resurser och undvika negativa effekter på
hälsa och miljö, som kan hotas av olämplig avfallshantering.
Uppgifter om din närmaste insamlingsplats kan erhållas från
din lokala myndighet. Användare i EU-länder: Om du
behöver kassera elektrisk eller elektronisk utrustning,
kontakta din närmaste försäljningsställe eller leverantör som
kommer att ge ytterligare information. Avfallshantering i
länder utanför Europeiska Unionen: Denna symbol är endast
giltig inom Europeiska Unionen. Om du behöver kassera
denna produkt, vänligen kontakta dina lokala myndigheter
eller återförsäljare för instruktioner om hur du kasserar den.
Importör: Reto MB Sp. z o. o., ul. Świerkowa 4C, 64-320
Niepruszewo, Polen

IT: MANUALE UTENTE E972
Caratteristiche del prodotto: Radio ICF; FM, Bluetooth, USD, SD;
Dimensioni: 18*9,5*14,8 cm; materiale: metallo; Radio a 3 bande:
FM/AM/SW; con lettore musicale USB/TF; con audio BT e 2.4G; con
altoparlante a 3 vie per collegamento USB-TF-PC; Batteria agli ioni di
litio 18650;
Come usare: 
1)Precedente/Successivo 2)Riproduci/Pausa/TWS 3)Successivo/F.FWD
4)Indicatore di frequenza 5)Volume/Potenza 6)Sintonizzazione
7)BANDA 8)Altoparlante 9)Antenna
A) Indicatore di carica B) Ingresso DC 5C C) Indicatore di
alimentazione D) Porta USB E) Slot per scheda TF
Riproduci USB/TF: Formato audio: MP3, WMA, WAV: attiva
l'interruttore di accensione e volume. Imposta l'interruttore BAND su
musica. Dopo l'inserimento nella scheda USB/TF, il dispositivo inizierà
automaticamente a riprodurre i file musicali memorizzati sulla scheda
USB/TF. Assicurati che sulla scheda USB o TF siano presenti solo file
audio. Durante la riproduzione, premere PREV/NEXT per selezionare
la traccia precedente/successiva. Durante la riproduzione, premere il
pulsante Pausa per interrompere la musica e premerlo nuovamente
per riprodurla. Quando sono inseriti USB e TF, fare doppio clic sul
pulsante di pausa per cambiare Bluetooth/USB/TF. Quando la scheda
USB e TF vengono inserite contemporaneamente, per impostazione
predefinita il dispositivo riprodurrà i file audio dall'ultimo supporto
inserito. BT: quando USB/TF non è inserito, accendere il volume e
l'alimentazione. Spostare il pulsante BAND sulla posizione "musica".
Attiva il Bluetooth sul tuo telefono. Cerca e collega il dispositivo
"Bluetooth "BT03". Una volta stabilita la connessione, sentirai
"connesso". Dopo aver stabilito con successo la connessione, puoi
riprodurre la musica dal tuo telefono. Durante la riproduzione,
premere PREV/NEXT per selezionare la traccia precedente/successiva.
Durante la riproduzione, premere il pulsante PAUSE per interrompere
la musica, premerlo nuovamente per riprodurla. Fare doppio clic sul
pulsante Pausa per cambiare Bluetooth/USB/TF. Interconnessione:
mentre un dispositivo riproduce musica in modalità Bluetooth,
accendi un altro dispositivo dello stesso modello. Si sentirà "in attesa
di associazione" dall'altro dispositivo. Tieni premuto il pulsante
PAUSA su entrambi i dispositivi contemporaneamente finché non
senti un suono. Al termine della chiamata si sente "connesso". Per
disconnettersi, tenere premuto il pulsante PAUSA su entrambi i
dispositivi per 2 secondi oppure premere brevemente il pulsante
PAUSA su un dispositivo.
Avvertenze:
Posizionare il dispositivo su una superficie piana, uniforme e stabile.
Quando si utilizza il prodotto, mantenere una distanza da TV,
telefono e computer. Negli edifici l'ascolto della radio può risultare
difficoltoso, si consiglia di posizionare l'apparecchio vicino ad una
finestra. Il suono SW potrebbe essere disturbato dalla stazione del
segnale "BB", provare a regolare la lunghezza e l'angolo dell'antenna
per ottenere l'effetto migliore. Il prodotto può essere utilizzato solo in
ambienti in cui viene mantenuta la temperatura ambiente e in
condizioni asciutte. I parametri consentiti non devono essere
superati. I carichi massimi consentiti non devono essere superati.
Non consentire il surriscaldamento del prodotto. Non coprire il
prodotto acceso. Non toccare il prodotto con le mani bagnate. Non
inserire alcun oggetto nel prodotto. Non conservare o utilizzare il
dispositivo vicino a sostanze infiammabili. Conservare il prodotto
lontano da fonti di umidità, in luogo asciutto e non inquinato. Non
immergere in acqua o altro liquido. Non esporre alla luce solare
diretta e a temperature estremamente basse e alte. Non utilizzare il
dispositivo vicino a fonti di fuoco. Mantenere il prodotto pulito. Pulire
l'alloggiamento con un panno asciutto e morbido. Non utilizzare
agenti corrosivi, candeggina o superfici ruvide per pulire. Prima della
pulizia, spegnere il dispositivo e attendere qualche istante. Non
utilizzare il prodotto in caso di danni. Proteggere il prodotto da
cadute e danni meccanici. Eventuali riparazioni possono essere
eseguite solo da una persona autorizzata. Se non si utilizza
l'alimentazione a batteria, rimuovere le batterie dal dispositivo. Non
inserire una batteria scarica nel dispositivo. Utilizzare il prodotto
come previsto. Il dispositivo non è un giocattolo. Tenere il dispositivo
lontano dalla portata dei bambini. Informazioni per gli utenti sullo
smaltimento dei dispositivi elettrici ed elettronici (vale per i nuclei
domestici) Il simbolo riportato sui prodotti o sulla documentazione ad
essi allegata informa che i dispositivi elettrici o elettronici difettosi
non possono essere smaltiti con i rifiuti domestici. La procedura
corretta quando è necessario smaltire dispositivi elettrici o elettronici,
smaltirli, riutilizzarli o recuperare componenti è portare il dispositivo
presso un punto di raccolta specializzato, dove verrà accettato
gratuitamente. In alcuni paesi è possibile restituire il prodotto al
distributore locale quando si acquista un altro dispositivo. Il corretto
smaltimento del dispositivo consente di risparmiare risorse preziose
ed evitare effetti negativi sulla salute e sull'ambiente, che potrebbero
essere minacciati da una gestione inadeguata dei rifiuti. I dettagli del
punto di raccolta più vicino possono essere ottenuti dalla vostra
autorità locale. Utenti nei paesi dell'Unione Europea: se è necessario
smaltire apparecchiature elettriche o elettroniche, contattare il punto
vendita o il fornitore più vicino che fornirà ulteriori informazioni.
Smaltimento dei rifiuti nei paesi al di fuori dell'Unione Europea:
questo simbolo è valido solo nell'Unione Europea. Se è necessario
smaltire questo prodotto, contattare le autorità locali o il rivenditore
per istruzioni su come smaltirlo.
Importatore: Reto MB Sp. z o.o., ul. Świerkowa 4C, 64-320
Niepruszewo, Polonia


